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PENGEMBANGAN APLIKASI TEXT MINING UNTUK MENGUBAH FILE
TEKSYANG MENGGUNAKAN BAHASA ALAY KE DALAM BAHASA
INDONESIA YANG SESUAI EYD
Oleh
Kadek Anggaradana
Jurusan Pendidikan Teknik Informatika, Fakultasnileklan Kejuruan, Universitas
Pendidikan Ganesha (Undiksha)
Email : anggara_dana@ymail.com

ABSTRAK

Bahasaalay merupakan bahasa pergaulan anak remaja yang betasa
kelompok-kelompok tertentu yang sering disebut denganak layangan (anak
kampung). Bahasa ini tidak mempunyai aturan pesuligang pasti karena cenderung
menggunakan gaya bahasa santai dan tidak memgparhatirma kesopanan. Uniknya,
bahasa pergaulan yang sebenarnya diciptakan untl&ndan terbatas justru
berkembang menjadi bahasa pergaulan yang digursteasa sehari-hari. Keberadaan
bahasalay sudah mengubah gaya hidup generasi muda khusnakaemaja pelajar.

Dampak dari kebiasaan menggunakan balséaa di kalangan anak remaja
pelajar juga akan mempengaruhi pemilihan kata [sad& penulisafile laporan atau
file dokumen lainnya yang notabene harus bersifat flor&erara tidak sadar terkadang
mereka menggunakan kata-katay atau cenderung menyingkat kata yang tidak biasa
dalam laporan yang dibuatnya, yang tentunya tidedua dengan kaidah penulisan
bahasa Indonesia yang sesuai dengan EYD. Berdasamaan tersebut, penulis
bermaksud untuk mengembangkan aplikasi yang mamgngubah bahasalay ke
dalam bahasa Indonesia yang sesuai dengan EYDn(Egag Disempurnakan) dengan
menggunakan algoritmatext mining dalam sebuahfile teks. Sistem akan
mengembalikan hasil pencarian kepada yang berupdist dari kata-kata bahasday
yang ditemukan dari dokumen tersebut dan kemudisiens mengganti kata-kata
tersebut secara otomatis.

Sistem ini dikembangkan dengan menggunakempt PHP, AJAX sebagai
bahasa pemrogramadan MySQL sebagai pengolatiatabase. Dengan adanya sistem
ini diharapkan dapat memberikan kemudahan kepadausie khususnya kalangan
intelektual untuk mengecek dan mengubah keberabahasaalay dalam dokumen
yang dibuatnya.

Kata kunci: Penelitian pengembangan, bahasa aMy, Eext mining,file teks,
dokumen.
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DEVELOPMENT TEXT MINING APPLICATION FOR CHANGE TEXT FILE
USING THE LANGUAGE ALAY INTO INDONESIAN
APPROPRIATETO EYD
By
Kadek Anggaradana
Education Informatics Engineering Department, Rgaooil Engineering and Vocational,
University of Pendidikan Ganesha (Undiksha)

Email: anggara_dana@ymail.com

ABSTRACT

Languagealay is a term for language used by group of youngsTgioup is
calledanak layangan (village children). This language does not havesfinde rule of
writing because it tends to use a relaxed style rmotdpaying attention to norms of
decency. Interestingly, the language that was Hgtoeeated for a limited used instead
developed into lingua franca that used as everiatayuage. The existence of language
alay has changed the lifestyle of the younger generaspecially adolescent students.

The impact of the habit of using the languatgy among adolescent students
will also affect the choice of words at the time wifiting the report file or other
document file which incidentally should be formd@hconsciously they sometimes use
the wordsalay or tend to abbreviate words that are not commothénstatement they
had made, which is not in accordance with the rafdedonesian writing in accordance
with EYD. Based on the descriptioauthor intends to develop applications that can
change the language alfay into the Indonesian language in accordance to E&jRan
Yang Disempurnakan) using text mining algorithms in a text file. Thgstem will return
to user lists of words languagéay that has been found in the document, and then the
system will replace the words automatically.

System was developed using the PHP script, AJAX psogramming language
and MySQL as database processing. This systempiected to provide tool for the
people especially intellectuals person (for therfar uses of language) to check and
change the existence of languatgy in the document that has been made.

Keywords: research development, languagay, EYD, text mining, text files,
documents.
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l. PENDAHULUAN

Bahasa dan masyarakat akan selalu menjadi pasgag@gmengisi satu sama
lain, karena adanya interaksi sosial yang menggmbakhasa sebagai alat komunikasi,
sebenarnya masih ada alat lain untuk berkomunideen tetapi bahasa mungkin yang
terbaik dalam berkomunikasi. Didalamnya ada pendtur juga tindak tutur, bahasa
yang bersifat universal sangat memungkinkan untakahirkan kata-kata atau padanan
baru dalam bahasa tersebut.

Bahasa hanya bisa muncul akibat adanya interaksals Dalam interaksi sosial
terjadi saling pengaruh mempengaruhi. Dalam progesaksi, orang yang lebih aktif
melakukan komunikasi akan mendominasi interaksetaut. Maka tidak heran apabila
suatu bahasa lebih banyak dipakai, maka bahas&atuberkembang.

Saat ini kita sudah sangat sering dan sangatifarsgkali dengan yang namanya
komunitas anak layangan atau yang lebih dikenay@®mamaalay. Alay itu sendiri
adalah singkatan dari Anak layangan, Alah lebayakAhayu, atau Anak kelayapan
yang menghubungkannya dengan anak jarpul (Jardagdu

Bahasaalay dapat diartikan sebagai variasi bahasa yang besstimentara yang
biasanya berupa singkatan menggabungkan huruf desrggka, memperpanjang atau
memperpendek dan mencampurkan huruf besar dan kegitbentuk sebuah kata
maupun kalimat. Uniknya, bahasa pergaulan yang nsebga diciptakan untuk
kalangan terbatas justru berkembang menjadi bghexrgmulan yang digunakan bahasa
sehari-hari. Keberadaan bahaslay sudah mengubah gaya hidup generasi muda
khusunya anak remaja pelajar.

Dampak dari kebiasaan menggunakan bahlayadikalangan anak remaja pelajar
juga akan mempengaruhi pemilihan kata pada saatlipan file laporan atauile
dokumen lainnya yang notabene harus bersifat for®etara tidak sadar terkadang
mereka menggunakan kata-katay atau cenderung menyingkat kata yang tidak biasa
dalam laporan yang dibuatnya, yang tentunya tidedua dengan kaidah penulisan
bahasa Indonesia yang sesuai dengan EYD.

Berdasarkan uraian tersebut, penulis bermaksudk unengembangkan aplikasi

yang mampu mengubah bahaday ke dalam bahasa Indonesia yang sesuai dengan
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EYD (Ejaan Yang Disempurnakan) dengan menggunakgomitna text mining dalam
sebualfile teks. Sistem akan mengembalikan hasil pencaripadaiser yang berupa
list dari kata-kata bahasday yang ditemukan dari dokumen tersebut dan kemudian
sistem mengganti kata-kata tersebut secara otanfaigtem ini diharapkan dapat
memberikan kemudahan kepada manusia khususnya gkalamtelektual untuk

mengecek dan mengubah keberadaan bathagdalam dokumen yang dibuatnya.

[I. METODE PENELITIAN
2.1 Text Mining

Text mining merupakan kegiatan menambang data yang berupadisiena
sumber data biasanya didapatkan dari dokumen ujiz@niya adalah mencari kata-kata
yang dapat mewakili isi dari dokumen sehingga ddpakukan analisa keterhubungan
antar dokumen.

Andre Kurniawan dan Hapnes Toba (2009) menyatakahwa, yang
membedakan dateining dengantext mining adalah proses analisis terhadap suatu
datanya.Data Mining atau KDD adalah proses untuk menemukan pengetatiaian
sejumlah besar data yang disimpan baik di datmtabases, data warehouses atau
tempat penyimpanan informasi lainnya. Sedangkankutext mining sering disebut
dengan Keyword-Based Association Analysis. Keyword-Based Association Analysis
merupakan sebuah analisa yang mengumpukeswords atau terms (istilah) yang
sering muncul secara bersamaan dan kemudian meaantukbungan asosiasi dan
korelasi diantar&eywords atautermsitu.

Secara garis besar dalam melakukan implemetggsimining terdiri dari dua
tahap besar yaitpre-processing danprocessing.
a. Pre-processing

Tahappreprocessing adalah tahap dimana aplikasi melakukan seleksi gatg
akan diproses pada setiap dokumen. Setiap katadiganah-pecah menjadi struktur
bagian kecil yang nantinya akan mempunyai maknapgeida beberapa hal yang
perlu dilakukan pada tahgpe-processing ini, yaitu:
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1) Tokenizing
2) Filtering
3) Stemming
4) Tagging

Tujuan dilakukanpre-processing adalah memilih setiap kata dari dokumen dan
merubahnya menjadi kata dasar yang memiliki antigse
1) Tokenizing

Tokenizing atau parsing adalah sebuah proses yang dilakukan sesorang untuk
menjadikan sebuah kalimat menjadi lebih bermakaa berarti dengan cara memecah
kalimat tersebut menjadi kata-kata atease-frase.

Tokenizing dalam pembuatan aplikasiext mining ini merupakan proses
penguraianfile teks yang semula berupa kalimat-kalimat berispkata dan tanda
pemisah antar kata seperti titik (.), koma (,),ssjpian tanda pemisah lain menjadi kata-
kata saja baik itu berupa kata penting maupuntical penting.

2) Filtering

Tahap filtering adalah tahap mengambil kata-kata penting dari hagén.
Dimana dalam tahap ini bisa digunakakan algoristoplist (membuang kata yang
kurang penting) atawordlist (menyimpan kata penting). Dalam tahap ini penulis
menggunakan algoritmatoplist. Stoplist / stopword adalah kata-kata yang tidak
deskriptif yang dapat dibuang. Contsibpwords adalah “yang”, “dan”, “di”, “dari” dan
seterusnya.

3) Semming

Tahapstemming adalah tahap mencanot kata dari tiap kata hadiltering. Pada
tahap ini dilakukan proses pengembalian berbagatuken kata ke dalam suatu
representasi yang sama. Atau dengan kata lain patEp ini dilakukan proses
penghilangarprefiks dansufiks dari kueri dan istilah-istilah yang dihasilkan idamoses
filtering. Stemming dilakukan atas dasar asumsi bahwa kata-kata yamgiliki stem
yang sama dianggap memiliki makna yang serupa gghipengguna tidak keberatan
untuk memperoleh dokumen-dokumen yang di dalameydapat kata-kata dengan

stem yang sama dengan kuerinya.
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4) Tagging

Tahaptagging adalah tahap mencari bentuk awal/root dari tigp kempau atau
kata hasilstemming. Tahap ini biasanya dilakukan untuk prose¢ mining berbahasa
Inggris. Jadi dalam penelitian ini, tahtagging akan di abaikan, karertaxt mining
penelitian ini hanya untuk teks yang menggunakédma$e Indonesia.

b. Processing

Tahap ini merupakan tahap penentuan seberapakgahhubungan antar kata-
kata antar dokumen yang ada. Peneliti biasanya gueagian metode-metode tertentu
untuk menentukan keterhubungan antar dokumen.

Secara umum terdapat dua jenis metode pada tahgpiiu metode yang tidak
melakukan perhitungan bobot kalimat dan yang médakperhitungan bobot kalimat.
Metode yang tidak menghitung bobot kalimat hanyagaenbil beberapa kata penting
untuk kemudian diproses sesuai permasalahan yaegtidiMetode-metode yang
menghitung bobot kalimat menggunakan bdlean (kata maupun pasangan kata) dari
setiapterm yang terdapat dalam kalimat tersebut. Ada banygkritma yang bisa

digunakan untuk menghitung bobot kalimat.

2.2 Metode Porter Stemmer

Porter Stemmer for Bahasa Indonesia dikembangkan oleh Fadillah Z. Tala pada
tahun 2003. ImplementaBlorter Stemmer for Bahasa Indonesia berdasarkan English
Porter Semmer yang dikembangkan oleh W.B. Frakes pada tahun.1&2na bahasa
Inggris datang dari kelas yang berbeda, beberapdifikasi telah dilakukan untuk
membuat AlgoritmaPorter dapat digunakan sesuai dengan bahasa Indonesiadévie
ini akan digunakan pada tahapemming, yaitu mengubah kata hadiltering yang
semula masih berimbuhafword) menjadi kata dasarstém). Desain dariPorter

Semmer untuk Bahasa Indonesia dapat dilihat pada Gambar 1.
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Remove Parlicle

1
Remove Possesive Pronoun

Rermowve 1st Order Prefix

ol aruk ks fied
Remove 2nd Order Prefix Remowve Suffix
L ) o rula ks fired
Rerncve Sullix Rermove 2nd Crder Prefix fail

| |
'

stam

Gambar 1llustrasi Prose Semming Menggunakan Metode Porter

Berikut ini contoh ilustrasi dari metode terse
a. Remove Partikel

Pada tahap imsisten akan menghapus partikel yang terdapat pada selatal
Contoh lustrasinya dapat dilihat padiabel 1.

Tabel 1 Daftar Partikel

Additional
Suffix Replacement Examples
Condition
kah NULL NULL bukukan— buku
lah NULL NULL adalah— adz
pun NULL NULL bukupun— buku
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b. Remove Possesive Pronoun
Pada tahap ini sistem akan menghapus kata gahk yaing terdapat pada
sebuah kata. Contoh ilustrasinya dapat dilihat Jaudbsel 2.

Tabel 2 DaftaPossesive Pronoun

Additional
Suffix Replacement Examples
Condition
ku NULL NULL bukuku— buku
mu NULL NULL bukumu— buku
nya NULL NULL bukunya— buku

c. Removefirst order of derivational prefixes
Pada tahap ini sistem akan menghapus imbuhannperyang terdapat pada
sebuah kata. Contoh ilustrasinya dapat dilihat Jaudsel 3.

Tabel 3 Daftafirst order of derivational prefixes

Additional
Preffix Replacement Examples
Condition
meng NULL NULL mengukur— ukur
meny S V..* menyapy-> sapu
men NULL NULL menduga— duga
mem p V..* memilah— pilah
mem NULL NULL membaca- baca
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Additional
Preffix Replacement Examples
Condition
me NULL NULL merusak— rusak
peng NULL NULL pengukur— ukur
peny S V...* penyapu-> sapu
pen NULL NULL penduga— duga
pem p V..* pemilah— pilah
pem NULL NULL pembaca- baca
di NULL NULL diukur — ukur
ter NULL NULL terdalam— dalam
ke NULL NULL kekasih— kasih

d. Remove second order of derivational prefixes
Pada tahap ini sistem akan menghapus imbuhan kegalg terdapat pada
sebuah kata. Contoh ilustrasinya dapat dilihat Jaudeel 4.

Tabel 4 Daftasecond order of derivational prefixes

Additional
Preffix Replacement Examples
Condition
ber NULL NULL berlari— lari
bel NULL NULL belajar— ajar
be NULL NULL bekerja— kerja
per NULL NULL perjelas— jelas
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Additional
Preffix Replacement Examples
Condition
pel NULL NULL pelajar— ajar
pe NULL NULL pekerja— kerja

e. Remove derivational suffixes
Pada tahap ini sistem akan menghapus akhiran tgadgpat pada sebuah kata.
Contoh ilustrasinya dapat dilihat pada Tabel 5.

Tabel 5 Daftaderivational suffixes

Additional
Suffix Replacement Examples
Condition
kan NULL NULL ambilkan— ambil
an NULL NULL makanan— makan
[ NULL NULL tandai — tanda

Jadi jika diberikan contoh kata “memperbaikinyaiaka yang pertama Kkali
dikerjakan oleh sistem adalah menghapus kata gaitik “nya”, sehingga katanya
menjadi “memperbaiki’, kemudian menghapus imbuhaer”, kemudian menghapus
suffix (akhiran) “i” dan yang terakhir adalah menghapubuhan kedua “per” sehingga
akhir katanya menjadi “baik” yang merupakare dari kata “memperbaikinyaRule-
rule inilah yang nantinya akan dijadikan dasar untukngeeek apakah suatu kata,
termasuk kata alay atau bukan.
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2.3 Teknik Konvers File Teks

Untuk melakukan konversi teks, user hanya dimimtauk meng-uploadile teks
yang akan dikonversi. Dimanfle yang di-upload harus bertipe tekite (*.txt),
kemudian sistem akan melakukan proses mining taphaeks yang sudah di-upload
tadi. Jika selama proses mining berjalan, sistememekan kata/bahasday didalam
teks tersebut maka sistem akan mengubah kata i¢tseldalam bahasa Indonesia yang

sesuai dengan EYD.

[11. ANALISIS DAN PERANCANGAN
3.1 Analisis Masalah dan Usulan Solusi

Dampak yang diakibatkan dari maraknya penggunahadaalay sebagai bahasa
pergaulan dikalangan anak remaja pelajar yaitud&ktepatanya untuk menentukan
pemilihan kata pada saat penulisdelaporan atadile dokumen lainnya yang notabene
harus bersifat formal. Secara tidak sadar terkadzergka menggunakan kata-katay
atau cenderung menyingkat kata yang tidak biasandédporan yang dibuatnya, yang
tentunya tidak sesuai dengan kaidah penulisan bdhdenesia yang baik dan benar.

Langkah awal yang bisa dilakukan untuk mengetatpakah dalam suatile
dokumen mangandung bahaalay atau tidak adalah dengan cara mengecelkilesi
dokumen dari awal sampai akhir dan kemudian merigggata alay tersebut dengan
kata baku yang sesuai dengan bahasa Indonesiabggngdan benar. Jika hal tersebut
dilakukan secara manual bukanlah merupakan su&grjpan yang rumit, asalkan kita
sudah mengetahui karakteristik atau bentuk-bentak blahasaalay. Namun yang
menjadi permasalahan adalah apabila isi dan jumi¢ahfile dokumen dalam satuan
besar, maka kita akan menghabiskan banyak waktyahamtuk mengecek apakah di
dalam dokumen masih terdapat bahalag atau tidak.

Berdasarkan uraian tersebut, penulis bermaksudk unengembangkan aplikasi
yang mampu mengubah bahaday ke dalam bahasa Indonesia yang sesuai dengan
EYD (Ejaan Yang Disempurnakan) dengan menggunakgoriina text mining dalam
sebuahfile teks. Sistem ini nantinya diharapkan mampu membaerbrang penulis

untuk mengecek apakah daldihe dokumen yang dibuatnya masih mengandung bahasa
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alay atau tidak. Sistem akan mengembalikan hasil penc&epadauser yang berupa
list dari kata-kata bahasaay yang ditemukan dari dokumen tersebut dan kemudian

sistem mengganti kata-kata tersebut secara otamatis

3.2 Analisis Perangkat L unak
Berdasarkan analisis terhadap pengembangan apliksis mining untuk

mengubalfile teks yang menggunakan bahatay ke dalam bahasa Indonesia yang

sesuai EYD, terdapat beberapa proses yang dapapldmentasikan, adalah sebagai

berikut.

1. Membaca dan menyimpdihe teks

2. Menguraikanfile teks yang semula berupa kalimat-kalimat beriselkata dan
tanda pemisah antar kata seperti titik (.), komaspasi dan tanda pemisah lain
menjadi kata-kata saja baik itu berupa kata pentiagpun kata tidak penting, tahap
ini disebut dengatokenizing.

3. Membandingan kata-kata hasikenizing dengan daftar kata baku, baik untuk kata
penting maupun kata tidak penting, tahap ini diseleagarfiltering

4. Mengembalikan berbagai bentukan kata ke dalam swgxesentasi yang sama.
Atau dengan kata lain pada tahap ini dilakukan gggsenghilangaiprefiks dan
sufiks dari kueri dan istilah-istilah yang dihasilkan idamosediltering

5. Membandingan kata-kata hasiémming dengan daftar kata baku dan dengan daftar
kataalay.

6. Mengubah kata-kata yang dicurigai mengandung makaya

7. Mengembalikan daftar kata-kata dari dokumen yamgnbéerdifinisi.

3.3 Perancangan Perangkat L unak

Perancangan perangkat lunak pengembangan aplilexsi mining untuk
mengubalfile teks yang menggunakan bahatay ke dalam bahasa Indonesia yang
sesuai EYD adalah masukan data disimparmdtabase dan selanjutnya di proses
dengan memanfaatkan algoritntext mining. Berikut adalah gambaran mengenai

diagramkonteks dan arsitektur perangkat lunak yang akan dibangun.
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([¢————InformasiAdmin

Administrator Guest

Informasi Guest——p

Aplikasi Text Mining Untuk
Mengubah File Teks Yang

Menggunakan Bahasa “ALAY” Ke
Data Admin Dalam Bahasa Indonesia Yang Data Guest
Sesuai EYD

Gambar 1 Diagram Konteks

Tabel 1 Kamus DatBiagram Konteks

No Data Keterangan

1 | DataAdmin - Datausers

- Data kata dasar
- Data kataalay

- Datastoplist

- Data modul

- Data komentar
- Data teks

2 | InformasiAdmin | - Informasiusers

- Informasi kata dasar
- Informasi kataalay

- Informasi musik

- Informasistoplist

- Informasi modul

- Informasi komentar
- Informasi hasil perbandingan kata
- Informasi hasil perubahan teks

3 | DataGuest - Data teks
- Data komentar
4 | InformasiGuest | - Informasi hasil perbandingan kata

- Informasi hasil perubahan teks
- Informasi komentar
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Aplikasi Text Mining Untuk Mengubah
File Teks Yang Menggunakan Bahasa
“Alay” Ke Dalam Bahasa Indonesia
Yang Sesuai EYD

v v v v

2.0 3.0

1.0 Manipulasi Manipulasi 4.0
Konversi teks data kamus data web Login
1
211 314
> Inputkata ’ Input modul
N 1.1 dasar
Tokenizing
2.1 21.2 3.1 312
—p Pengolahan P Update kata —p» Pengolahan ~
Update modul
N 1.2 kata dasar dasar modul
Filtering
21.3
P Delete kata —> 313
13 dasar Delete modul
> Cek via rule
) 2.21 ) 3.2.1
Input kata alay Input komentar
2.2 222 3.2 3.2.2
[ Pengolahan P Update kata —p Pengolahan > Update
kata alay alay komentar komentar
223 3.2.3
—p Delete kata —p Delete
alay komentar
2.31 ) 3.3.1
Input stoplist Input user
2.3 3.3
o~ 232 . 3.32
—> Pengolghan 7| Update stoplist » Pengolahan 7| Update user
stoplist user
) 2.3.3 ) 3.3.3
Delete stoplist Delete user

Gambar 2 Rancangan Modul Sistem
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V. IMPLEMENTASI DAN PENGUJIAN
4.1 Implementasi Perangkat L unak

Data Flow Diagram (DFD) dan Rancangan Arsitektur Perangkat Lunak
diimplementasikan dengan menggunak&iP danAJAX sebagai bahasa pemrograman.
Berikut ini tampilan Menu Utama AplikaBiesktop.

Gambar 3. Implemnatasi Halaman Utama Pengguna

Halaman ini merupakan halaman awal pengguna sebetelakukan aktifitas
yang dia inginkan.
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Alarat: Perurn, BT Baryuning
Lestari Blok HHa. 13 ]

Gambar 4 Implementasi Halaman Konversi Teks

Halaman konversi teks merupakan aplikasi yangddigan untuk melakukan
konversi teks. Untuk melakukan konversser diminta untuk mengipload file yang
akan di konversi, dan kemudian sistem akan membiéedersebut dan siap untuk
dikonversi.
4.2 Pengujian Perangkat L unak

Secara umum hasil pengujian menunjukkan sistemalsiisa menangani data
masukan yang tidak valid dan menampilkan outputuagesiengan apa yang
direncanakan. Hasil pengujian konseptual menunjukkaahwa sistem telah
melaksanakan mekanisme perhitungan dan mekaniggila leesuai dengan apa yang
direncanakan. Berikut ini merupakan hasil dari pgiag fungsional sistem.

Tabel 2 Pelaksanaan Uji Kasus

Pelak

Kasus Uraian Penanganan
sanaan

1.1 | Teks yang tidak Seluruh isi dokumen dapat di-mining dengan +
mengandung | baik oleh sistem. Tidak ada pesan kesalghan
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Uraian

Penanganan

Pelak
sanaa

n

kata-kataalay

yang disampaikan oleh sistem.

1.2

Teks yang
mengandung
kata-kata asing

Sistem akan memberi warna jika terdapat |
asing dalam dokumen teks. Hal ini terj
karena sistem tidak punya pengetah
terhadap bahasa asing (contohnya: ba

Inggris).

(ata
adi
yan
hasa

1.3

Teks yang
mengandung
kata alay

Sistem berjalan dengan baik, karena teks
yang diuji sudah ada dalam kamus bah
alay

alay
asa

1.4

Teks yang
mengandung
kata alay yang
cenderung
menyingkat atat
mengurangi
jumlah karakter
katanya

Khusus untuk kataalay yang cenderun
menyingkat atau mengurangi jumlah karak
) katanya, sistem tidak mamy

I tersebut sudah tersimpan dalam kamus ba|
alay. Kelemahan ini disebabkan kare
format singkatan katanya benar-benar ti
beraturan Feedback-nya adalah kata terseb
akan dikembalikan lagi kepadager untuk di-
edit secara manual.

mengkonversinya dengan baik, terkecuali k

J
tter

DU
ata
hasa N
na
dak

ut

15

Teks alay yang
menggunakan
penambahan
huruf yang
berlebihan,
dikombinasikan
dengan
katanya
disingkat

yang

katar

Sistem mampu mengurangi jumlah karak

katanya mengalami penyingkatan, ma
kemungkinan sistem tidak mam
mengkonversinya dengan baik. Sehing
sistem akan memberikafeedback kepada
user untuk diubah secara manual.

yang berlebihan tersebut, tetapi jika ka

ter

ka
DU

jga

1.6

Teks

mengganti
karakter  huruf
dengan karakte

alay

Sistem mampu mengubah karakter an
tersebut menjadi karakter huruf. Deng
formula (‘0’='0’, ‘I'=", ‘3'='e’, ‘4'=a,
r's5’'='s’, ‘6’="g’, ‘7'="t', ‘8'="b’, dan '‘9'='q).
Formula ini dirumuskan berdasarkan anali

angka,
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Kasus Uraian Penanganan Pelak
sanaan
dikombinasikan | terhadap teksalay yang berkembang di
dengan katatr lapangan. Tetapi jika kata-katanya mengalami
katanya  yang penyingkatan, maka kemungkinan sistem
disingkat tidak mampu mengkonversinya dengan baik.
Sehingga sistem akan memberiki@adback
kepadauser untuk diubah secara manual.

1.7 | Teks alay yangSistem mampu mengubah rule-rule tersebut
menggunakan | dengan baik, asalkan rule tersebut sudah
rule-rule tertenty tersimpan dalam database-ormula ini
yang dirumuskan berdasarkan analisis terhadap
penggunaanya | teks alay yang berkembang di lapangan.
konsisten, Tetapi jika  kata-katanya  mengalami
dikombinasikan | penyingkatan, maka kemungkinan sistem
dengan katat tidak mampu mengkonversinya dengan baik.
katanya  yang Sehingga sistem akan memberiki@adback
disingkat. kepadauser untuk diubah secara manual.

Rule yang

dimaksud v

contohnya:

- kawand =
kawan

- cyank =
Cyarg

- clid=clit

- clit=dlit

- gyang =
syang

- XmMSs =gms

- dan lain-lain
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File Teks

Keterangan

Sekarang penerapan bahasa Alay sudah diterajplsans
jejaring sosial tersebut, yang lebih parahnya kgiah
bukan menyingkat kata lagi, namun sudah mery

sakit mata orang yang membaca karena menggun
huruf besar kecil yang diacak ditambah dengan adgke
karakter tanda baca. Bahkan arti kosakatanya purceng
jauh dari yang dimaksud.

kosakatanya bahkan cara penulisannya pun bisa nambu

Teks yang tidak
mengandung
batta-kataalay

akan
1

1.2 | Dewasa ini, bidang pendidikan mengalami kenmajeng

cukup pesat. Institusi pendidikan berskala besaerse

yang lebih dari satu dan jumlah mahasiswa yangrp
telah banyak menghasilkan lulusan dari berbagaisam.
Tentunya laporan tugas akhir sebagai syarat kelol
mahasiswa disimpan untuk digunakan sebagai refe
bagi pihak-pihak yang membutuhkan seperti misa
mahasiswa-mahasiwa yang sedang mengerjakan
akhir.

Univesitas PendidikarGanesha dengan jumlah jurusankata-kata asing

us

Teks yang
mengandung

esa
rens

nya
tugas

13 [k

antiek dech harinie... ciyus miapa??

Teks yang
mengandung
kata alay

1.4 | km cantiek dech hari nie... ciyus miapa??
dlam hdupg cuma ada km...

sumpahdmi than, q gkbhong...

Teks yang
mengandung
kata alay yang
cenderung
menyingkat atau
mengurangi
jumlah karakter
katanya
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Kuass File Teks Keterangan
1.5 | km cantiek dech hari nie... ciyusiapaaaaaaaa?? Teksalay yang
dlam hdupg cuma ada km... menggunakan
sumpa:(hkgir(nil ktEabn, q gl@hoooooooooioooooooonq... penambahan
g syan angettttttttttt ama km.... huruf yang
berlebihan,

dikombinasikan
dengan kata-
katanya yang

disingkat
1.6 | km cantiekd3ch h4r1 nle... ciyusm14p4?? Teks alay
d4i4m hidupg cuma4d4 km... mengganti

sump4h dm1 tuh4n, q gkbOhOng...

karakter huruf
dengan karakter
angka,
dikombinasikan
dengan kata-
katanya yang
disingkat

1.7 | km cantiek dgh hari nie... ciyus miapa??
dlam hdupg cuma ada km...

sumpah dmi than, q gk bhong...

g cayank bangésama km....

Teks alay yang
menggunakan
rule-rule tertenty
yang
penggunaanya
konsisten,
dikombinasikan
dengan kata-
katanya yang
disingkat.
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V. PENUTUP
5.1 Simpulan

Simpulan yang dapat diambil dari hasil pengujisan danalisis terhadap
pengembangan aplikasext mining untuk mengubalfile teks yang menggunakan
bahasalay ke dalam bahasa Indonesia yang sesuai EYD ydiagse berikut.

1. Sistem mampu melakukan pengelolaan data yang dkagrlseperti data kata dasar,
data kataalay, datastoplist, data modul, data komentar dan dasx.

2. Sistem mampu membuat kamus kata dasar bahasa $maokamus katalay dan
kamusstoplist.

3. Sistem mampu mengecek keberadaan bahasa lain didéateks selain bahasa
Indonesia yang baik dan benar. Maka dari itu sistérjuga bisa dikategorikan ke
dalam sistem temu kembali teks/string.

Jika di dalanfile teks yang sedang diujikan mengandung lebaig, maka secara
otamatis sistem akan mengubah kaliay tersebut menjadi kata yang sesuai dengan

kaedah bahasa Indonesia yang sesuai dengan EYD.

5.2 Saran

Aplikasi ini belum bisa menangani prosesning terhadap dokumen yang
menggunakan bahasa selain bahasa Indonesia. Sehhggus untuk dokumen yang
menggunakan bahasa selain bahasa Indonesia, tiskldiproses dan ditangani oleh
sistem ini.

Dari kelemahan di atas, diharapkan kepada pembars tertarik untuk
melakukan perbaikan dan penyempurnaan dari pengeyabaaplikasitext mining
untuk mengubaliile teks yang menggunakan bahatay ke dalam bahasa Indonesia
yang sesuai EYDRJlapat melengkapi kekurangan yang ada pada aplikasehingga

dapat menghasilkan aplikasi yang lebih sempurniessd¢aelumnya.
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